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Azok a szimptomák, melyek az osz­
trák kormányválság alatt a magyar sajtó­
ban mutatkoztak, nem feleltek meg egy 
politikailag érett nemzet ügyrendszerének 
és bizonynyal nem arra valók voltak, 
hogy az osztrák politikusok rokonszenvét 
Magyarország számára megnyerjék. — A 
kárörömnek egy bizonyos árnyalata vo­
nult végig az összes sajtón, s a gúnyos 
kritikának oly nemével találkoztunk, mely 
mindenre való, csak arra nem, hogy lel 
keinkben az egymás iránti jóakaratot fo 
kozza. Haragudjunk aztán a bécsi lapokra, 
ha azok elvétve kicsinylően szólnak ró­
lunk, mikor alkalomadtán a mi hangunk­
nál élesebb, kicsinylő kifejezéseinknél bosz- 
szantóbb. s gúnyos mosolyunknál sértőbb 
valamit képzelni nem is lehet.

Igaz, a politikátlan bölcsességnek az 
a mottója, hogy „ha te úgy, én is úgy“, 
pedig ennél a mottónál gyarlóbb felfogást 
nem tükrözhet vissza semmi. Ha például 
egy okos, komoly, higgadt eszü, tiszta lá­
tású ember egy hebehurgyával áll szem 
ben, hogy jöhetne önmagával oly ellen­
tétbe, hogy azt mondja : ha te úgy, én is 
úgy ? Hát annyira devalválná saját érdé 
két, hogy eljárásában ama ügyefogyotthoz 
hasonlítson ?

Nos hát voltak idők, mikor az ősz 
trák sajtó velünk szemben nagyon is 
éreztetni akarta fölényét, de ezek az idők 
elmúltak.

Kormányválságaink kritikus nap­
jaiban a bécsi sajtó részéről a világért 
sem tapasztaltuk azt az általános maró 
gúnyt, mely most a magyar sajtó összes 
diapazonján végigsivitott, hanem igenis 
tapasztaltuk, hogy a legtöbb lap komoly 
figyelemmel Ítélte meg helyzetünket s ko­
moly kritikával, sőt jóakarattal szólt hozzá. 
Ergo, mi nem mondhatjuk még csak azt

hető bukásával az a másik magával rántsa 
őt is.

Habár kényszerült viszonyok is azok, 
melyek bennünket a birodalom túlsó felé­
vel összekötnek, annyi tény, hogy össze­
kötnek s mint minden összeköttetésnek, 
úgy ennek is az a természete, hogy mi­
nél zavartalanabb, szolidabb, konszolidál­
tabb, annál kellemesebb ; ahoz pedig, 
hogy ilyen legyen, mindenekfelett a belső 
házi viszonyok korrektsége s békés meg- 
állapodottsága szükséges. Hátha Ausztria 
belviszonyai nem érdekelnek is bennünket

sem „ha te úgy, én is úgy“, mert arra!éppenséggel annyira, mint Ausztriát ma- 
az osztrák sajtó nagyobb idők óta nem!gát, de mindenesetre bírnak annyi érde- 
adott okot s ha mégis oly kíméletlenül; kességgel, hogy kayarodottsagának ne 
Ítéltük el az osztrák parlamenti helyzetet, i örüljünk, vagy legalább mintha örülnénk, 
hát azt nem jól tettük. i olY modorban ne beszéljünk olyan han-

_ ,. , ... ,__ . , , f 'got ne adiunk. Ha mar valamit teszünk,Pedig hogy a birodalom túlsó felében « ievekezzünk oda hatni hogy a zavar
uralkodó zavarok nagy gyönyörűségünkre , ^ ..j, , ; , bj ej j s> .valamiképpen tisztuljon, s ha bír kozu-jlehetnének, vag> nagy asznun rava,!lünk valaki olyan bölcsességgel, hogy a
nanak, nem mon a nam. 1 ® | „rájkszrát6 homogén elemeinek tömörítését

; keink ha nem egyek», de politika, ^ljjetsé^ssé tenni, hát álljon vele
I km etben annyi f h ’ .^/ elő, de gunynyal és kaczagással, okos
az esetben, ha az egyik fél beteg, lehetet-1 ’b n*m yJkc)tt sérteni Senki olyant,

j len, hogy meg ne erezze a másik is,| helvzetét a szerencsétlenek közé le­vagy ha az egyik fél zavarban van. hát; helyeiét a szeiencséUenek közé ^e
hogy az a zavar kellemetlen behatásokkal j . , . "
ne legyen a másik félre nézve is. Hiszen1 u^z na

ínem egyszer látjuk bizonyos érdek csopor-
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A vonaton.

toknál, hogy igyekszik egyik a másikat 
kisegíteni a bajból, nehogy bekövetkez-

Mert ha valakinek érdeke, 
Hiszen i llu=.y Ausztria-Magyarország fennálljon és 

pedig szilárdan ám. nagyobb érdeke nem 
mint

— Vig elbeszélés. —

— Ugyan ne légy már olyan ideges !
— De kérlek, mikor még az időjárás is 

ilyen ellenségem, 32 fok ! Borzasztó, elfogok 
olvadni a vonaton.

— Úgy kell neked, miért nem akartál 
éjjel utazni.

— Éjjel ? — Ah ! Hát már az éjszaká­
mat is elakarjátok rabolni ? 1 A vonaton nem 
lehet aludni. S ha én nem alszom, másnap 
nem élek 1

— De legalább egy kis szórakozásra, 
egy pompás kis kalandra is lehet az ember­
nek éjjeli utazáson kilátása.

— Az igaz. Ha legalább kínálkoznék 
valami.

— Nézd csak, ott a sarokasztal mellett 
áll egy szőke tündér.

— Az ám. Úgy látszik vár valakit.
— Meglehet. De te is lehetsz az a 

Messiás.
— Gondolod ?
— Nagyon is. Nos ?
— Haza mehetsz. Csókolom Lilit, Gizit, 

Lidit. Szervusz.
— Ej, te kópé ! Most már szívesen uta­

zol ugye ?
— Ne légy unalmas ! Eredj ; a vonat 

rögtön indul.
— Tehát sok szerencsét, adiő !
A vér a fejembe tódult. Nem vagyok 

ideges ember, de — ha ilyenkor nekem, a

dám-vadászatra indulónak szerencsét kíván­
nak, ájulás környékez. Haszontalan unoka­
öcsémnek az volt a szerencséje, hogy elég 
gyorsan kisurrant a váróteremből, no meg, 
hogy szőke Junóm igéző szemeibe pillantva 
bika vérem egy pillanat alatt birkáévá vál­
tozott.

Nem jártam be ugyan kétszer a világot, 
de ilyen földi Vénuszt vasúti váróteremben 
még nem láttam.

Föltettem magamban, hogy utazom vele 
és utánna, ha kell Kanabokáig is Ha elfogok 
olvadni, legalább az ő tüze melegénél szenve­
dem át a forró halált.

A tükörhöz léptem, hogy nyakkendőmet 
megigazítsam és meghúzzam mellényemet, mi 
által édes érzelmekért duzzadó keblemet fel­
tűnőbbé tettem. Azután a legmerészebb hadi­
tervvel bájos leendő utitársnőm felé fordultam.

Az angyal rám nézett és mosolygott.
Abban a mosolyban minden ki volt fe­

jezve Visszamosolyogtam :
„Te az enyém, én a tiéd ; ásó, kapa nem 

j választ el, csak egy vasúti állomás.“
Egy öreg ur jött be a terembe és egye­

nesen a jelöltnőm felé tartott..
— Phü I csakhogy nem késtem el, — 

lihegett az öreg.
— Majdnem apuskám. Már csak 2 per 

czünk van.
Tehát apuskája is van az angyalnak ?

I Ez mar baj — gondoltam magamban — mert 
I igy csupán terczettre van kilátás. Szép isme 
I retlenem és az öreg halkan beszélgettek. Sze­
dettem volna hallani társalgásukat, de igy be 
i kellett érnem a taglejtésekkel, melyekből arra 
1 a meggyőződésre jutottam, hogy a kicsike na­

lehet senkinek, 
magának.

Magyarországnak
K.

gyón szeretheti az ő apuskáját. Utazási ked­
vem megint tünedezni kezdett.

Szétnéztem a váróteremben, a szomszéd 
tükör előtt egy kikent, kifent fiatal ember 
cziczomázkodott. Nyakkendője csokrát egy 
ólemedett asszonyság igazgatta.

A fiatal ember elég csinos volt ; az asz- 
szonyság annál rútabb és elég idős ahoz, 
hogy a fekete bajusz tulajdonosának mamája 
lehessen.

Az egész teremben sehol egy érdekes 
alak, sehol egy árvácska, a kinek örömest 
viselném gondját az unalmas nyári utazás 
alatt.

Már éppen azon a ponton voltam, hogy 
az utazás miatti boszuság máskülönben szelíd 
természetem felett diadalmaskodjék, midőn 
másodikat csengetlek.

Egy búcsú pillantást vetve szép, szőke 
ismeretlenemre, kisiettem a perronra s egy 
mély sóhaj után oda kiáltottam a hordár­
nak :

-- Nyolczas 1 Egy elsőosztályu nem do 
bányzóba !

A nyolczas után magam is felszáltam a 
vonatra. A mint azonban a kocsi ajtót behúz­
tam, meglepetéssel vettem észre, hogy ő, a 
bájos tündér búcsúzik az öregétől, s egyedül 
közelit felém, illetőleg azon szakasz felé, — 
melyet elfoglaltam. Gyorsan felnyitottam az 
ajtót, s az udvariasság legnagyobb fokával 
segítettem fel a vonatra, mely, immár földi 
mennyországomnak Ígérkezett.

Az angyal egy újabb mosollyal köszönte 
meg figyelmemet. Áldottam a teremtést, a 
miért „nem dohányzónak“ születtem.

Boldogén ültem vele szembe,
— Talán Várad felé utazik nagysád ?

mm ——WB—■
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Politikai hírek.
= Az államvasuti igazgatás deczentralizá- 

cziója. A magyar királyi államvasutak igaz­
gatósága körében, mint jó forrásból értesü­
lünk, állandóan dolgoznak a deczentralizáczió- 
nak részletes megállapításán. Az államvasuti 
igazgatóság kiváltképpen a porosz királyi ál- 
lamvasutak tervezetét tanulmányoztatta, a hol 
a legutóbbi rendszerváltozás alkalmából nem­
csak az üzletkezelóst hanem magát a vasúti 
igazgatást, osztották részekre, úgy, hogy most 
minden kormánykerületnek külön vasúti igaz. 
gatósága van. A magyar államvasutak igaz­
gatósága nemezt a rendszeit 
akarja k ö v e t n i. Az edddigi meg 
állapodások szerint ugyanis az igazgatás 
továbbra is egységes ma 
rád, hanem e helyett az igazgatósági t e 
e n d ő k e t fogják deczentralizálni, a men­
nyiben az igazgatósági teen­
dőket megszorít jáks az üz­
letvezetőségeket, melyek­
nek számát is szaportani 
fogják, nagyobb hatáskör- 
relruházzák fel. A deczentralizá- 
cziót azonban fokozatosan tovább viszik az 
alsóbb hivatalokra is, úgy, hogy a forgalmi 
főnökségek, az állomásfőnökök, a mérnöki hi­
vatalok stb. mind nagyobb hatáskörhöz és 
nagyobb önállósághoz jutnak. A deczentrali- 
zált uj rendszer egyelőre nem fog életbe lép - 
ni, mert az államvasutak igazgatósága előbb 
a déli vasút államosítását akarja bevárni, — 
hogy akkor aztán az igy megnövekedett há­
lózaton egyszerre és egységesen, úgyszólván 
az ország minden részeiben érvényre jusson 
az uj rendszer. A déli vasút, kezelésére egyéb- 
kánt is külön üzletvezetőséget állítanak fel 
Szó mbathelyen, mely város a déli 
vasút dunántúli vonalainak amúgy > közép­
pontja.

— Liberális pártaiakulás. Stomfán — 
mint levelezőnk Írja — tegnap a választó ke­

rület liberális lakosai értekezletre gyűltek ösz- 
sze. Petőez Jenő megyei főjegyző fejtegette a 
párt megalakulásának szükségét. Utanna 
Pl achy Bertalan tanfelügyelő tótul magyaraz- 
tak az összejövetel czóljat. A választók lel- 
késén fogadták mind e beszédeket s a part 
elnökeinek Plachy Bertalant és Rosznyaky 
Kornélt, alelnököknek Nagy Lajos és Revesz 
Imre drt, jegyzőkké Peczkó Józsefet es bme- 
lik Jánost választották meg.

Változások a horvát kormányzatban Je­
lentettük már, hogy a zágrábi központi kor­
mányzatban több új báni-tanácsosi alias szer- 
veztetik. Ez állások egyikére a horvaí-ban 
meghívta Bude-Budisavlyevics urat, a hka- 
krbavai megye főispánját, de az a felajánlott 
állást nem fogadta el. Helyébe most _ Jurko- 
vies Miklóst, Mosinoky polgármestert es Lhlug 
osztálytanácsost emlegetik mint kiszemelt bam 
tanácsost.

Külföld.
Török kormányválság. Konstantinápoly, 

jun. 27, Diplomácziai körökben beszélik,, hogy 
Snid basa nagyvezér egyes miniszteri tárezák 
betöltésére vonatkozó javaslataival £és admi- 
nistratió indítványaival ellenzésre talál és ezért 
le akar mnndani. Azonban tekintettel a poli­
tikai helyzetre, nem hiszik, hogy a szultán a 
lemondást el fogja fogadni.

Oj orosz vasút. Pétervár, junius 27. A 
lapok jelentik, hogy a kormány tervet dol­
goztatott egy vasúti vonalra, amely Oroszor­
szágot Persiával kötné össze. A vasút Bakup- 
tól Tabrison ót Rastba fog vezetni.

A londoni vasúti kongresszus. London, 
junius 27. Bryce kereskedelmi miniszter teg­
nap este fogadta a külügyminisztériumban a 
vasúti kongresszus tagjait. A fogadásra a wa­
lesi herczeg, a cambridgei herczeg, a szász 
koburg-góthai herezeg és Rosebery miniszter- 
elnök is megjelentek.

Házi iparczikkek az ezredéves 
kiállításon.

— A miniszter leirata. —
Debreczen, jun. 28.

a kereskedelemügyi miniszter a házi 
iparczikkeknek az ezredéves kiállításon való

lemutatása érdekében a következő leiratot in­
tézte a debreczeni kereskedelmi és iparkama­
rához : ., ,

Már a XX. csoport programmjanak el­
készítésekor számolt a házi iparbizottság arról, 
logy a házi iparosok, illetve ezeket a fogyasz­
tókkal közvetítő egyesületek és magánosok 
által bejelentendő tárgyakkal az ország házi 
iparának teljes képe nem lesz bemutatható, 
amiért is tervbe vétetett bizonyos czikkeknek 
a kiállítás czéljaira való bevásárlása. A beje­
lentések eszközlésére kitűzött és meghosszab­
bított határidő letelvén, összeállítottam az e 
csoportba történt bejelentések kimutatását.

A kimutatás áttekintése meggyőzött egy 
oly akcziónak szükségéről, amelyet már csopor­
tunk programmja is jelzett s mely a bevásár­
lást mint a legvégső módozatot megelőzőleg 
már a kereskedelmi és iparkamara szives köz­
benjárása és törekvéseim sikere vezetésében 
való támogatására szükségem van. A XX. 
csoportbizottság központi előadója részben 
hivatalos adatok alapján egybeállitotta a ma­
gyar háziipar törzskönyvét. A törzskönyv, mint 
e nemben az első, csak a netán szükséges 
kiegészítések és pótlások után lesz az ország 

' házi iparát híven visszatükrözhetőnek tekint­
hető. Amit a tisztelt kamarától első sorban 
kérek, az, szíveskedjék intézkedni, hogy ezen 
összeállítás a saját kerületére nézve kiegészít­
tessék és tökóletesittessók.

Csak úgy fogja a esoportbizottság a há­
ziipar kiállítás szervezését rendszeresen ve­
zethetni, ha áz illetékes helyi tényezők által 
felülbírált eme nélkülözhetetlen jegyzék ren­
delkezésére áll. Tekintettel továbbá arra, hogy 
a szóban levő kiállítás tárgyát oly egyének 
készítményei képezik, akik anyagi helyzetük­
nél fogva kénytelenek kész munkájukon túl­
adni, s akik alig fordíthatnak valami költsé­
get is a kiállítás czéljaira ; azok sorában kell 
a kiállítókat keresnünk, akik vagy biztatva 
vannak, avagy indíttatva érzik magukat a 
házi iparral foglalkozó nép érdekében és czik- 
keinek megismertetésére valamit tenni.

— Igen. És ön ?
— Szintén, és most már a legnagyobb 

örömmel.
— így látszik, kevesen utazunk.
— Áldom is érte a véletlent, tii perezben 

fölnyilt az ajtó, s a kocsi lépcsőjén Mefisz- 
tóként megjelent az a fekete bajuszos fiatal 
ember, a ki a váróteremben sokáig búcsúz- j 
gatott’öreganyjától.

Az ajtó elé ugorva rákiáltottam. ;
— Ez a szakasz el van foglalva !
— No, én még éppen elférek benne.
Belépett. Elfutott a méreg. Ha szép úti-; 

társnőm miatt nem kellett volna magam mór | 
sékelni, provokáltam volna azt a czigánykópü ■ 
gigerlit ; úgy azonban csak egy mérges pil- j 
lantással igyekeztem őt agyon sújtani. Sőt | 
nem is elégedett meg azzal, hogy megzavarta 
kettősünket, még helyemet is elfoglalta.

Hideg vérem, csak most ne hagyj el!
Rákiáltok szelíden :
— Kérem ! az a hely az enyém.
— Bocsánat, azonnal visszaadom.
— Megenged egy perezre, ugyebár ?
— Egyre igen.
A túlsó ablakhoz álltam, kellemes uti- 

társnőm és kellemetlen utitársam kiintegettek 
a perronra.

Mindkettő az öregétől búcsúzott.
Harmadikat csengettek, s a vonat elin­

dult. Az egy perez letelt, s ón egy erős köhin- 
téssel figyelmeztettem Gigerli urat, hogy el­
akarom helyemet foglalni ; ő azonban nem 
akart megérteni. Rám se nézett, hanem szép 
ismeretlenem felé fordult, és megszóllak.

— Egyedül utazik nagysád ?
— Igen uram.
— Merre, ha szabad kérdenem ?
- Várad felé.

— E szerint sokáig leszünk utitársak.
Én is arra megyek.
No még csak ez kellett ! Bosszúságom 

két fokkal emelkedett. Gigerli ur folytatta a 
társalgást.

— Talán fürdőre megy nagysad ?
— Eltalálta. Még pedig a szép erdélyi 

fenyvesek közé.
— Reményiem, hogy csak szórakozási 

czólból. Ugyebár, nem orvosa tanácsára megy 
fürdőre ?

— Oh, nem. Egy férjet akarok keresni a 
fürdőn.

— Hogyan, férjet? Ah, hisz ez pom­
pás !

— Mert lássa uram, a báloknak, tancz- 
vigalmaknak mamár nincs meg az a jó tulaj­
donságuk, hogy házasságokat szerezzenek. A 
fürdőben, egyedül csak a fürdőben van az 
eladó lányoknak minden reménységük.

— Óh mennyire igaza van önnek ! Pél­
dául egy ilyen bájos termet, mint nagysád, 
valóságos karriert csinálhat a fürdőn.

— És ön uram ? Nem jár ön fürdőre ?
— De igen, néha.
— Menjen uram fürdőre és meglátja, 

boldog lesz.
— De kérem —
— Úgy látom, önnek kis lábai vannak. 

Lássa, a nők most a kis férfilábakat szeretik. 
Menjen fürdőre, kneipoljon és boldog lesz.

— Oh, nagysád, az én lábam szóba sem 
jöhet. De az ön karcsúsága, aranyhaja és igéző 
szemei nemcsak egy férfi szivet, hanem egy 
országot is képesek meghódítani

— On nagyon szeretetreméltó.
— És kegyed nagyon bájos !
Hohó ! Hiszen ezek valósággal udvarol­

nak egymásnak. Féltékenység kezdett gy-o

törni. Elhatároztam, hogy kalandjukat megfo­
gom hiúsítani. Utazom velük mindenütt és 
megboszulofli magam Gigerli urfin, ha mar 
kiütött a nyeregből. Lebocsátottam az abla­
kot és kinéztem rajta. Az volt a tervem, hogy 
igy alkalmat nyújtok nekik érzelmeik élón- 
kebb kifejezésére és mikor majd legkevésbé 
sem számítanak rá, visszafordulok és megza­
varom az idilli jelenetet. Ők persze nem is 
sejtették sötét szándékomat és tovább olva- 
doztak.

— Valóban irigylésreméltó az a fern, a 
d egy ilyen bájos nőt, mint kegyed, nejévé 
tehet.

— Én pedig azt mondom, hogy boldog 
az a nő, aki ilyen kedves férjet kap, mint ön. 
Nősüljön meg uram.

— Hogyan, én ? Bocsánat én nem akarok 
megnősülni, hanem kegyeskedjék nagysádnak 
férjhez menni.

— Nekem ? Az egyelőre lehetetlen De 
hát kicsoda ön ?

— Nevem Palánki Sándor és házas­
ság közvetítő vagyok. Es ön ?

— Nevem Széntly Gizella és házas­
ság közvetítő vagyok.

— S az öreg ur a váróteremben ?
— A férjem. S az öreg asszony ugyanott ?
— A feles------ izé — — a mamám.
A vonat egy alagútba szaladt be, me­

lyen hamar keresztül jutottunk. Mikor a vi­
lágosban visszafordultam az ablaktól, Gigerli 
ur az egyik sarokban, őnagysága a másik 
sarokban jóízűen aludtak.

Én csöndesen mosolyogtam.
• Gonosz.
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Első sorban hivatva vannak e részben 
cselekedni a községek. Nem kételkedem, hogy 
a tisztelt kamara által a törzskönyv útmuta­
tásai alapján felszólított községek elöljárósága 
készségesen fog vállalkozni a községben 
űzött házi iparczikkeknek bejelentésére, annak 
idején egybegyűjtésére és a kerületi vagy 
helyi bizottsághoz való elszállítására. Minden 
czikkböl, nemenkint tehát, minden nagyság­
ból, minden szinvegyülékből 1—2 darabra van 
szükség. Úgy lehet a czikkek vevőre is találnak 
a kiállítás alatt; ha nem, úgy visszaszállittat- 
nak a községbe tulajdonosaiknak.

A község neve alatt ekként egy-egy 
község gyűjteményes kiállítói jelennének meg 
hazánk e nemben első rendszeres kiállításán. 
Ott, a hol valamely oknál fogva nem sike­
rülne a község elöljáróságát e szép hivatás 
felől meggyőzni, kétségtelenül fog találkozni 
egy nemes emberbarát, egyesület, hitközség 
vagy üzletember, a ki a bejelentést megtenni, 
a tárgyak beszerzését elvállalni kész lesz. A 
magam részéről is előmozdítani óhajtván az 

akczió sikerét, kész vagyok az [önzetlenül, az 
ügy érdekében cseledvő ily községeket és ki- 
ailitókat térdijmentességben részesíteni és fel­
kérni annak idején e kerületi és helyi bizott­
ságokat kivétel nélkül, hogy az e nemű kiállí­
tási tárgyak mérsékelt leszállítási dijjait vál­
lalják magukra.

A csoport-bizottság rendelkezésére bocsá- 
t ott installácziónális költségek terhére el fog­
nám vállalni a tájékoztató feliratok elkészí­
tése, az elrendezés és tisztántartás czimén elő­
álló kiadásokat. Az akcziónak ezen irányban 
való és a saját kerületére szorítkozó beveze­
tése és végrehajtása az, amit a tisztelt kama­
rától másodsorban kérek. Az ügynek úgy egyik 
mint másik ága tekintetében teendő .ntézke- 
déseit. nagy figyelemmel óhajtván kíséri)’ ké­
rem mielőbbi szives tájékoztatását. Az elmon­
dottakban említett kimutatást á#< a törzskön; vet 
csatolom.

Irodalom.
£>■ Az Athenaeum Képes Irodalomtörténe 

téböl megjelent a 34 ik füzet. Három tanul­
mány van benne : Vadnai Károlyé „A forra­
dalom költészetéről“ (befejezve), Szilágyi 
Sándoré „A forradalom után“ és Zichy An­
talé „Deák Ferencz mint iró“ ez. alatt. Mind 
a három dolgozat egy egy érdekes memoire- 
részlet, a szerzőknek saját közvetlen szemlé­
letükből, tapasztalataikból merítve, rendkívül 
érdekes és sok ismeretlen részlettel, s azzal a 
közvetlenséggel Írva, mely a saját emlékek 
előadását e kitűnő tollú Íróknál kétszeresen 
vonzóvá teszi. A szöveget számos illusztrá- 
czió kiséri: Petőfi érezszobra, Bem arczképe 
(Petőfitől), a budai honvédszobor, az uj épület 
régi képe, Nagy Ignácz arczképe, két szép 
forradalmi vonatkozású allegorikus kép, Deák 
szülőháza, három arczképe, Puszta-Szent- 
László, Deák kézirata, mauzóleuma, érez­
szobra és nemesi czimere : külön mellékletül 
pedig Petőfi a muzeum előtt, a „János vitéz“ 
első iliustrácziói és Arany verses levele Pe­
tőfihez. A két év óta folyó díszes vállalatból 
még két füzet fog megjelenni, aztán két kö­
tetben együtt is kapható lesz.

— Én vagyok a világ első 
költője!

Mi nem akartuk kimutatni, hogy nem 
hiszünk neki, leültettük.

Ő kibontotta a zászlót, mely nemzeti- 
szinü volt, de alól hozzá volt varraa a fran- 
czia trikolor is.

Oda volt a zászló lobogójára varrva az 
ő „Költő udvari rendelet e“ is, 
melyből szemelvényeket ime itt közlünk :

Debreczen, XL2. óv junius 14 szerzó 
C s o m a y Pál főtitkos kém, vagy költő ki­
rály, főpápa és főpüspök stb. stb.

„Az alföldön halász legény vagyok ón“ 
dali.—

Debreczeni főiskola tanári — Es ifjai, 
vagytok nemzet szemfényi : olvasnotok kellett 
hát az újságból. Hogy Csornai Pál, a világ- 
javitó — Sok czimeim közül egy szebb má­
siknál — Költő király Isten után jő mindjárt: 
Főpápa s püspök legújabb neveim. így Egy 
akol s egy pásztor“ kezd már lenni ! — Tőzs 
gyökeres Magyar s nagy kálomisták, De ne 
ijedjetek üzért meg mindjárt : Meghagylak én 
hitetekben, úgy mást is' Észrevétlen fog val­
lás összeolvadni ! — Nagy eszüek természetes 
majd látják, Hogy vallás óra mutatókóp ha­
lad — Egymásfeló s utóbb mind olyan ez ép 
lesz : Hogy Csornai szellem össznépben leend 
— Debreczen, X.L2 év jun. 13. szerző Csornai 

I Pál, főpolgármester,
I „Oh Tihanyrok riadó“ dali.

Nagy kálomista, Debreczen város — S I vakbuzgó, hős magyar nép ; Főiskolában rám 
I nehezteltek, Mert nem értettek jól meg, De a 
prépost vendégeivel — Ebéd alatt hallgatta 
beszódim : dicsért s forintot adott ! — Szo- 
boszló, XL2. év jun 13. szerző s Berettyó 
Újfalun ugyanezen év jun. 17. kinyomatta 
Csornai Pál főfőrabbi, világtörvónyhozó, szel­
lemi gyémánt vagy csuda és csupa ész tarta­
lommal biró, illetve ujmódi s örökké kelendő 
„Érték papir„ tehát dicső „Banknóta“ kibo­
csátó stb. stb.

Ez az „udvari költő rendelet“ 
szép kék papirosra volt nyomva.

Az volt a kívánsága, hogy közöljünk be­
lőle szemelvényeket, ezt külömben vegyük 
megtiszteltetésnek, mert „ősszem müvem : jog­
talanul való utánzása tilos, az „Egyetértés“ 
és a világ összes hírlapja pedig — visszájáról 
való megóneklés büntetés terhe alatt, a holnap 
és legközelebb megjelenő számaiba — illő 
dijjazás mellett a vezérczikkül fölvenni kö­
teles I“

Azután megmutatta pipáját, melyet a 
„király urambátyámtól“ kapott, 
mert „levelezésben állott az ud­
varral nagyon sok ideig.“

Azután panaszkodott, hogy őt nem érti 
meg a világ s mi debreczeni újságírók régen 
tudja, hogy irigyel vagyunk.

Azután kijelentette, hogy mi ellenünk 
bűnvádi feljelentést tesz a debreczeni keres 
kedelmi és iparkamaránál, meg a mónló telep 
igazgatójánál.

Azután megborzolta még jobban a haját 
s ezzel a szóval, „még hallani fogtok 
róllam dicsőt és nagyokat“ be 
vágta maga után az ajtót.

Az ablak előtt még lobogtatta felénk a 
zászlóját, azután mint a fmnezia regény hősök, 
sebes léptekkel távozott.

kálómból, hogy a nagy jótékonyságáról ismert 
Pászthy Endre nagyprépost, ezimz. püspök a 
községet meglátogatta. A püspököt, a ki a 
községnek leánynevelő intézetet építtetett és 
tart fenn s a ki a templomópitésre csak az 
imént 24 ezer forintos alapítványt tett, bandé­
riummal fogadták. A püspök az általa létesí­
tett leánynevelő intézet vizsgáit meghallgatta, 
majd a község vezérembereivel a templom 
épitósót beszélte meg. A püspök gróf Almássy 
Imre szt.-tamási birtokosnak vendége, a ki az 
egyházfő látogatása alkalmából a megye elő­
kelőségeit látta asztalánál.

— a szolnoki üzletvezetőség. Szolnok vá­
ros küldöttségét fogadta Dániel kereskedelmi 
miniszter. A küldöttséget Almásy Géza főis­
pán vezette és mutatta be. A miniszter igen 
szívesen fogadta a küldöttséget s kijelentette, 
hogy az osztrák államvasutak átvétele után, a 
szaporítandó üzletvezetősógek kezelése akut 
lesz. Szolnok városnak az üzletvezetőségére 
vonatkozó kérelmét különös tekintetbe fogja 
venni. Szolnok geográfiái fekvésénél fogva is 
azon okból, hogy már birt üzletvezetősóggel, 
jogosan kívánhatja e hivatal ott való elhelye­
zését. Az államtitkár hasonló szellemben nyi­
latkozott. A küldöttség nagy örömmel hozta 
haza a hirt, mint onnét szolnoki levelezőnk 
jelenti.

= Betörés a szabadkai főispánnál. Voj- 
nits István dr. szabadkai főispán házába a 
múlt szerdán éjjel eddig ismeretlen tettesek a 
kert falán bemásztak és egyes szobákba is 
behatoltak ; úgy látszik csupán csak pénzt ke­
restek, mert egyes értékes tárgyakat érintetle­
nül hagytak, csupán csak a Wertheim-szek- 
rónybe akartak bejutni, azonban ez nem sike­
rült. A főispán és édes anyja távol voltak ; a 
házbeliek csak reggel vették észre a betörést.

DEBRECZENI ELET.
A .költő" udvari rendelete.
— Hazali Vcray János konkarrei se. —

Bejött a szerkesztőségbe s elkiáltotta 
magát :

— Adjon Isten kollégák!
Csak rábámultunk a kopott ruházatú, 

hosszas emberre, aki ráütött a möllere s azt 
mondta :

A szerkesztőség tagjai előtt úgy tűnt 
fel az egész dolog, mint valami delejes álom.

Csak a rendőrségi tudósi tó sóhajtó11 fel 
egyet.

— Szegény ember!

Megyei és vidéki hírek.
= Török-Szentmiklós ünnepe. Fényes ün­

nepélyt rendezett Török-Szentmiklós azon al-

^ Páter Yecsey et Eoncsik.
— A mi mamakönyvvexetőink. —

A város széles körben igen kedvelt ta­
nácsosa V e c s e y Imre s az ő hűséges 
irodatársa, a város alpennája R o n c s i k 
Lajos már napok és hetek óta a bibliát for­
gatják s amikor csak szerit tehetik, együtt is 
éneklik :

Circutn dederunt me,
Gemitus mortis inforre.

Hogy pedig mindketten miért énekelnek 
ilyen kegyesen s hogy miért lapozzák a szent­
könyvet, annak megvan a maga magya­
rázata :

A nagy áhitatosság onnan ered, mert a 
belügyminiszter őket nevezte ki Debreczen 
szab. kir. anyakönyvvezetőjévé. Ezután V e- 
c s e y Imre esketi össze a vegyes polgári 

. házasokat sö kereszteli a liberális 
í gyermekeket. De ha úgy véletlenül a saját 
! pajtájában is igénybe veszik elkeresz- 
jt e 1 é s i munkálatai, majd R o n c s i k 
i Lajos helyettesíteni fogja.

Mióta a közigazgatási bizottság bizalmi 
szavazatát megerősítette a miniszter, azóta 
Páter Vecsey et Roncsiknak se
éjjele se nappal.

Se éjjelem, se nappalom 
Mindég a bibliát bújom ;
No de se baj kis angyalom 
Lesz polgári lakadalom.

Hangzik a nóta, hangzik a dal, készül­
nek a mamakönyvvezetésre.

Vecseynek nem volt rá szüksége, a 
sors nyírta meg fejére a tonzurát, de Ro n- 
c s i k n a k ezen is keresztül kellett esni. 
Azóta mind a kettőjüket kopasz legényeknek 
nézik í< addig addig sugták-bugták, hogy ők 
maguk is elhitték.

No de se baj, a munka mindent feledtet, 
már pedig mind a kettőjüknek lesz dolguk a 
mamakönyvvezetéssel és az esketési szertar­
tással.

Már csináltak is egy predikácziót, me­
lyet minden fiatal házashoz fognak intézni.

si íéMim
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így hangzik :
Szeretett mátka pár I 
Oh be kár, hogy toliam elhullott és aj­

kammal kell kifejezést adni annak, hogy igen 
örülök a szerencsének. Tanácsos vagyok, 
ámbár tanácsosabb vőlegénynek lenni, 
de tanács nélkül még sem lenne taná­
csos egy tanácsostól titeket elbocsá­
tani. Tanácsos vagyok és nem pap, de a 
ki áldást tőlem kap. annak lészen foganatja, 
gyermekeknek lesz az atyja ; fogjátok meg 
egymás kezét, vegyétek el egymás eszét. Áldá­
som reálok.

Pictus maseulus, ridiculus mus, lupus fa- 
bulus. ámen !

Mulatságok.
SS Tánczmulatság Belényesen. A követ­

kező meghívót vettük : A belényesi ev. ref. 
egyház és iskola javára 189a. évi julius hó 
hó 7-én az ev. ref iskola udvarán s a tanítói 
lakon jótékonyczélu tánczaiulatság rendeztetik. 
Beléptidij : Személyjegy 1 frt 50 kr. Kezdete 
este 9 órakor. Felülfizetések köszönettel fogad­
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

Törvénykezés.
5 Párbaj akadályokkal. Nagy Kálmán

gyógyszerész segéd a múlt óv nyarán össze­
kapott valami! házi mulatságon Lázár 
Imre tanárral. A dologból párhaj lett s Nagy 
Kálmán kihivatta Dr. Herényi Pál és Nagy 
Pál által Lázár Imrét ki azonban a meg­
hívást nem fogadta el. A debreczeni kir. tör­
vényszék büntető tanácsa ma Ítélt a párbaj

vasárnap délelőtt 10 órakor M ater n y La­
jos lelkész tart istentiszteletet. Lnnék végez­
tével offertorium lesz a tüzkárosult merényiek 
javára.

— A hírlapírók igazolójegye, a hírlapírók­
nak tudvalevőleg B o c z k ó Sámuel főkapi 
tány külön szabadjegyet bocsájtott rendelke­
zésükre, hogy mindenütt a hol a nyilvános­
ság megkívánja a rendőrség mellett, első 
sorban vehessenek részt. Ezek a p a s se­
per t o u k már közel két óv óta bocsájtattak 
ki először. A B o c z k ó főkapitány aláírásá­
val ellátotti rózsaszínű igazolvá­
nyokat a főkapitány most holnap be­
szedi s ellenőrzés czóljából új igazolványokat 
bocsájt ki. az új igazolványok szövege ez al­
kalommal kék papírra lesz nyomtatva. A 
debreczoni hírlapírók s általában mindazok, a 
kik ilyen igazolványokra tartanak igényt, régi 
igazolványuk beszolgáltatása mellett holnaptól 
kezdve új igazolványok kiállítását kérhetik a 
főkapitánynál. — A régi hírlapírói igazolvá­
nyok ezután érvénytelenek lesznek.

Postapalamb állomások Debreczenben. i 
Úgy látszik az előkészületekből, hogy katonai 
czélokra Debreczenben is fognak felállítani 
posta galamb állomásokat, melyek katonai 
czélokra már ez ideig is nagyon üdvös intéz­
ményeknek bizonyultak. Mindazon gazdák, a 
kik postagalamb tenyésztéssel foglalkoznak 
fel hivatnak, hogy a felállítandó postagalamb 
állomások tárgyában jelentkezzenek a helybeli 
katona ügyosztálynál, S i m o n f f y Gyula t. 
tanácsnok, a katona ügyosztály főnökénél.

— Az anyakönyvvezetők és helyetteseik. 
Hajdú vármegye közigazgatási bizottsága, mint 
tudva van, a jövő hó tizedikéig köteles meg­
tenni előterjesztéseit a már javaslatba hozott, ___ _ _____  ma

üoVben és a kihívó Nagy Kálmánt 8 napi, az tenni eiuvmJC»z,vö»mu » ^ J“'“"*."1'”“ egyik párbaj megbízottit és illetve segédet | anyakönyvvezetőknek a hazassag, anyakonyv- 
Dr. Berényi Pált pedig 1 napi államfogház i vezetesevel leendő megbízatása iránt. Az
büntetéssel sújtotta. Elitéltek az Ítéletet nem anyakönyvvezetők es helyetteseik kmevezese- 
felebbezték meg s így az jogerőre emelkedett, nek ügye annyira elő van mar készítve a bel- 

B J ügy minisztériumban, hogy mihelyt a szobán
forgó utolsó adatok is fölérkeznek a közigaz­
gatási bizottságoktól, nyomban megindul az 
anyakönyvvezetők és helyetteseik kinevezése. 
— Julius végéig, esetleg augusztusU
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

DEBRECZENI HÍRLAP
pártoktól és kormánytól egyaránt független 

politikai napilapra.
A Debreczeni Hírlap előfi­

zetési ára:
Egész évre.............. 10 frt.
Fél évre................... 5 frt.
Negyed évre .... 2 frt 50 kr.

Előfizethetni helyben a kiadóhivatalban K u t as i 
Imre könyvnyomdájában, valamint T e 1 e g d i 
K. Lajos kereskedésében, vidéken pedig posta­

hivatalok utján.
Kérjük azokat a t. ez. vidéki előfizetőket, 

kiknek előfizetésük junius hó végével lejár, hogy 
azt minél előbb megújítani szíveskedjenek, ne­
hogy a lap szétküldésében fönnakadás tör­
ténjék ________

NAPI HÍREK.
Debreczen, jun. 28.

— Istentiszteletek Vasárnap az ev. ref. 
templomokban a következő lelkészek tartanak 
Istentiszteleteket: a nagytemplomban : Mind­
szenti Imre, a kőtemplomban : Szilá­
gyi Imre, a Kossuth utczai templomban : 
D i c s ő f y József, az ispotály templomban : 
K. Tóth Kálmán. — A szent Anna utczai 
rém. kath. templomban reggel 7 órakor JK o 
vies Márk tart csöndes szent misét, délelőtt 
9 órakor Dr. W o 1 a f k a Nándor tart énekes 
szent misét, amely után a szentbeszédet K o- 
v á c s Márk tartja meg. — Délelőtt fél- 
tizenkót órakor Molnár Kálmán tart 
csendes szent misét. Délután fél háromkor kér. 
tanítást Kovács Márk tart, amely után dél­
után 3 órakor P ál f f y Béla a litániát, délután 
négy órakor pedig Dr. Wo 1 a f k a Nándor 
vál* püskök-plóbános a rózsafüzér társaság 
rendes heti ájtatosságát tartja meg. — Az 
ágostai hitvallású evangélikus templomban

legelső napjaiban az ösz- 
szes anyakönyvvezetőkki 
lesznek nevezve.

— Az Emke választmányának ülése. Az
Emke Debreczen szabad királyi város és Haj • 
duvármegyei fiókjának választmánya tegnap 
délután három órakor a városháza nagytanács- 
termében gróf Degenfeld József főispán 
elnöklete alatt ülést tartott, amelyen Ber­
ger Henrikné, S i m o n f f y Imre kir. tan., 
polgármester, K a r a p Mór, Márk Endre 
Medve Kálmán, Medve Zoltán, Bősz- 
ler Károly, Péter Gábor, R o n c s i k La­
jos és Steinacker Sándor voltak jelen 
Dr. Medve Zoltán előadó a napokban tar­
tott igazgatósági gyűlésnek, azon határozati 
javaslatát terjeszti elő, amely szerint a múlt 
évre ki állított.j elenleg azonban a Némethy 
— Békéssy ügyből kifolyólag a vizsgáló 
bírónál lévő nyugták és jegyzék a beszedett 
tagsági dijakról a vizsgáló bírótól kikeresse­
nek. A választmány a határozati javaslatot 
egyhangúlag elfogadta s azután elhatározta 
hogy mindazoknak, akik a téli tánczestély, 
valamint u debreczeni egyetem, Vöröskereszt 
és az Emke javára rendezett hangverseny ló 
tesitésóben közreműködtek a választmány kö­
szönetét szavaz. B é s z 1 e r Károly pénztár 
noknak jelentése az 1894-ik évi pénztári for 
galomról és az 1895 ik év első feléről szer 
kesztett kimutatása tudomásul vették E kimu 
tatás szerint a múlt évi pénztári forgalom 
2400 forintot, az ez évi pedig 2500 forintot tett 
ki. Ezen összegből Debreczen szab. kir. város 
és Hajdumegyei fiókegylet vagyonát 157(5 frt 
és 87 kr. képezi. — A választmányi ülés szá 
mos kisebb ügyek elintézése után, fél ötkor 
ért véget.

— Debreczen uj lakbérosztályban. Az á
lami tisztviselők, altisztek és szolgák illetmé 
nyeinek szabályozásáról szóló 1893. IV. t.-cz 
3. § a értelmében azok a városok és közsé 
gek, melyek nincsenek katonai lakbérosztály-
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zatba besorozva, akként sorolandók valamely 
lakpónzosztályba, hogy a helyi házbórvallo- 
mások átlaga alapján állapittatik meg, — 
mely katonai lakeórosztályba tartoznak. — 
Ennek a rendelkezésnek, valamint a sok felől 
beérkezett Jfellebbezóseknek tett most a pénz­
ügyminiszter eleget, a midőn az eddig egyik 
osztályba sem sorozott, vagy alacsonyabb osz­
tályba sorozott városok és községek új osztá­
lyozását rendelte el. Azon városok közül pedig 
melyekre nézve az azokban állomásozó 
állami tisztviselők, — a 
magasabb lakpónzért folyamodtak, ezúttal 4 
város és pedig : Debreczen, Déva, Rima­
szombat és Székely-Udvarhely soroztatott ma­
gasabb lakpónzosztályba, úgy, hogy Debre­
czen a 111-ikból a Il-ikba, a többi 3 pedig a 
IV-ikből a Ill-ikba jutottak. Egyúttal elren­
delte a miniszter, hogy a lakbértöbbletek ez 
évi julius hó 1 tői utalványzandók ki az ille­
tőknek.

— A debreczeni otthon kör. Az otthon 
Írók, hírlapírók, művészek és irodalombarátok 
körének előkészítő bizottsága, holnap szómba 
ton délután öt órakor a városháza nagy ta­
nácstermében Dr. Forray András elnöklete 
alatt ülést tart. Az előkészítő bizottság ülésére 
a bizottság tagjait lapunk utján is tisztelettel 
hívja meg az elnökség.

— Személyi hir. Debreczen sz. kir. város 
és Hajduvármegye főispánja, gróf Degen- 
f e 1 d József ma reggel szathrnármegyei bir 
tokára, Feketetagra utazott s egészen 
kedden reggelig marad családja körében, a 
mikor ismét visszatér városunkba.

— Postamesterek mint ügynökök. A ke­
reskedelmi miniszter egy biztosiló társaság 
kérésére megengedte, hogy a postamesterek a 
a nyilvánosan működő biztositó és egyéb köz­
hasznú, különösen jótékony jellegű magánin­
tézetek, társulatok ügynöki képviseletét elvá- 
lalhatják, hogy az élet, testi épség, vagyon 
stb. biztosításából egyesekre és a közállapo­
tokra háramló előnyök minél szélesebb kör­
ien elterjedjenek s a takerékosság és előre- 
átás a nép minden rétegében felköltessék. A 

miniszter azt kötötte ki, hogy a postameste­
rek a képviseletet bejelentsék.

— Szemle a huszárok felett. A 15-ik hu­
szárezrednek városunkban állomásozó 6-ik 
százada felett ma délelőtt a sámsoni dombok­
nál levő gyakorló téren szemle volt. A tegnap 
esti gyorsvonattal városunkba érkezett Nagy­
váradról Nichwalszky tábornok lovas­
sági dandárparancsnok ; ma hajnalban pedig 
báró G a g e r u Henrik altábornagy, lovassági 

‘őfelügyelő jött meg Bécsből. A tábornokok a 
auszárok kiképzésével teljesen meg voltak 
elégedve. Mindketten ma délben utaztak el 
városunkból.

— Uj menetrend a sárand-derecskei vo­
nalon. A magyar államvasutak igazgatóságá­
nak legújabb intézkedése folytán azonnali ér­
vényességgel uj menetrend lépett életbe a 
sárand-derecske! vonalon. E szerint minden 
pénteken uj vegyes vonat közlekedik, _ mely 
Nagy-Lótáról indul 1 óra 5 perczkor, Barátid­
ról 2 óra 50 perczkor és Derecskén van 3 óra 
10 perczkor : Derecskéről indul vissza 4 óra 
20 perczkor, Sarándról 4 óra 40 perczkor és 
Nagy-Lótán van 6 óra 10 perczkor este.

— Hirlapirók s művészek társas vacso­
rája. Tegnap este a helybeli hirlapirók és a 
színtársulat itt időző tagjai közül számosán, 
úgyszintén az irodalom s művészet barátai, 
kik szívvel lélekkel fáradoznak, hogy az 
„Otthon“ kör létesüljön Debreczenben, ba­
rátságos vacsorára gyűltek össze az Angol 
k i r á 1 y n ő-höz czimzett vendéglőben- A 
szép czél kivitelére vonatkozó érdekes eszme­
cserék élénk viták vettettek fel a jelenlevők 
által Toasztoknak sem voltak szűké­
ben. Majd kedélyes beszélgetés után a „Hun­
gáriában“ ért véget a társas összejövetel. 
Az Otthon kör előkészítő bizottsága s a kői 
iránt érdeklődők minden csütörtökön este tar­
tanak ilyen kedélyes társas összejövetelt az 
Angol királynő szálloda éttermében.

iüs^
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— A Henry czirkuszában tegnap mutatták 
be először a „Hamupipőke“ czimü lát 
ványosságot. Ez a látványosság valósággal 
meglepte a közönséget. A csoportozatok, fel 
vonulások, a díszes kiállítás is gyönyörködtető 
Nemcsak gyermekek, de felnőtteknek is meg 
lepetóst szerez az ügyesen rendezett látványos­
ság s igy a ki csak teheti ne mulassza el 
megnézni.

— A második alföldi nagy müut. Tudva­
levőleg, mikor a Duna-Tisza-Kőrös közén lé 
tesitendő állami nagy müut kiépítéséről tár 
gyaltak, Kecskemét város is kérelmezte a 
Baja—Félegyháza—Csongrád —Szentes—Kun - 
szentmiklós stb. irányában vivő müutnak Kecs­
kemétig való kiépítését, hogy e fontos forgal­
mi útból ki ne maradjon Kérelmével azonban 
megkésett., mert a földmunkálatok is megin­
dultak már a müut fentebbi irányában, mikor

fogadta a püspököt; százával rohantak hozzá, 
aki csak a kezéhez fórt, csókolta. A püspök 
alig birt kibontakozni a hatalmas csoportból, 
hogy jelt adhasson egy érdekes meglepetésre, 
amelyet ő a gyermekek számára előkészít­
tetett.

A czirkuszból ugyanis kivitték az ele­
fántot s az erdő sűrűjéből vezette a gyerme­
kek közzé a kisérő. Lett riadalom. A kicsi­
nyek ujjongtak, éljeneztek örömükben s alig 
bírtak betelni az érdekes látnivalóval, amit 
előttük az elefánt produkált.

Azután Dr. W o 1 a f k a Nándor a Vi­
gadó elé vezette a közel ezer gyermeket, ahol 
a katonazenekar várt rajok ; az játszott sze bb- 
uél-szebb, iogtöbbnyire hazafias dalokat, mi­

gusztus 4 éré műkedvelők a „Buborékok“ 
czimü vigjátókkal lépnek a közönség elé, s 
most vesszük az értesítést, hogy a helybeli 
fodrász és borbély segédek is műkedvelői elő­
adásra készülnek. Julius hó 2l-én tartják meg 
előadásukat a Margit fürdő dísztermében s^ez 
alkalommal M a r g i 11 a y Dezsőnek „E z­
res bankó“ czimü három ielvonasos vig- 
játéka kerül színre. A darabban Menyhárt 
Rózsika, Viola Boriska, T u 1 n i k Mariska, 
M a r t i n y i Bertha, Pajtás András, B a- 
1 á z s Géza, R e n c z Antal és Kovács 
József jatszák a főbb szerepeket. A próbák a 
darabból D y a n i s k a Ágoston rendezése 
mellett serényen folynak.

az a kereskedelmi miniszter kezeihez jutott, i alatt a püspök gazdagon megvendégelte akis 
Kevéssel ezután azonban egy második naSJ|fiukat és leányokat

Az igazi mulatság ezután kezdődött. Dr.
Wolafka Nándor vál püspök-plébános a vi-

alfőldi müut terve is forgalomba vétetett, mely 
Dunafőldvár—Solt—Fülöpszálláson keresztül 
Debreo zennek menve, Szathmáron át 
Técső és Máramaros Szigetig haladna. S most 
— mint levelezőnk Írja — a keresk. miniszter 
leiratban értesítette a város közönségét, hogy 
a müutba Kecskemét is bele lesz véve, a me­
nyiben Fülöpszáilástól Kecskemétet és Nagy- 
Kőröst is fogja érinteni.

— Csalás a czirkuszban. Klein Józsefirü főpapot, a
karzati jegyszedő volta Henry czirkuszban.jboldogságot tud szerzeni í
Tegnap este azonban rutul visszaélt a_czirkusz munkággá 4val lebilincselő
igazgatóság bizalmával, a mar elszedett czír- ...... „B 6 s kjs gu ^Ual ki-; körben igazi őszinte szeretetet biztosított

Különfélék.
-f- Összeesküvés a szultán ellen. A török 

szultán ellen a napokban összeesküvést fe­
deztek fel. Az összeesküvést egy katonai is­
kola növendékei szőtték, a kiket azonnal le­
tartóztattak Az összeesküvésről a következő

o-adó nagytermében vonult a gyermekekkel, a ! részleteket jelentik lapunknak Konstantini­
pol a cigányzenekar csárdásra kezdett. Maga I polyból : Tegnap kiderült, hogy az összees- 
a püspök odevegyült a gyermekek közé, ve­
lük tánczolt. A gyermekek s a nagyszámmal 
jelenvolt szülők folyton éljenezték a népsze - 

ki a gyermekeknek amyi

kusz jegyeket ugyanis egy

aki fáradhatlan 
modorával széles 

ma -
küldte a czirkusz mellett álló ösmerőseinek, a 
kik ezzel a jegygyei jöttek be a czirkusz elő­
adásra. A rendőrség azonban rá jött a mani- primástól a hegedűt s ő maga húz rá a ropo- 
puláczióra s Klein Józsefet rögtön letartóz >
tatta. Klein nyomban bevallotta, hogy visz-
szaéléseket követett el a czirkusz karzati je­
gyeivel s meg is nevezte azokat, akik az ő 
általa kiküldött jegyekkel mentek be a czir- 
kuszba. Ezeket a „hölgyek“-et és urakat a 
rendőrség még az előadás folyamán kivezette 
a czirkuszból.

— Ki akar postás lenni ? A kereskede­
lemügyi miniszter 108 posta és távírda gya­
kornok jelölt állásra pályázatot hirdet. űrre 
az állásra pályázhatnak mindazok, akik a 18- 
ik évüket betöltötték és valamelyik középis­
kolától, vagy ezzel hasonrangu intézettől 
érettségi bizonyítványt nyertek. A közelebbi 
feltételek a helybeli posta-és távirda főnökség­
nél is megtudhatók.

gán k.
Egyszerre a püspök elveszi a czigany-

pogos csárdásra.
— Éljen Dr. Wolafka Nándor ! éljen a 

méltóságos ur.
Zugó, riadó éljenzés tört. Mikor pedig 

elhagyta a zenét hatszor meg kellett ismételni. 
Végül aztán körülfogták a gyermekek, csomó­
jával kapaszkodtak kezébe, ruhájába, ölelték, 
csókolták s ő éppúgy ölelt csókolt minden 
gyermeket, a ki csak hozzá fórt.

A gyermekeKnek határtalan boldogságot 
szerzett és a szülőknek őrömet nyújtott ez a 
látvány. Dr. Wolafka rajongással szereti a 
gyermekeket, nem válogatja, nem tesz közöt­
tük kivételt, mindegyikhez van szerető szava. 
Nem is csuda aztán, ha a ki szeretettel megy

küvők, a kik közé több szófia is tartozott, az 
egyik medresseh-ben tartották. E medresseh 
három vagy négy tanára szintén tagja volt az 
összeesküvésnek. — A főezinkosok, vagy a 
mint ők nevezték, a „vezérbizottság“ tagjai 
voltak két ulema (pap), 5 katonanövendék és 
ugyanennyi szófia. Az is kiderült, hogy az 
összeesküvők annak idején a Jildis Kion, a 
császári palota közelében lévő medressóben 
akartak összegyűlni, a hova már jó eleve ké­
szítettek el fegyvereket és onnan akarták a 
palotát megrohanni.

+ A német császár vadászszerencséje. II.
Vilmos császár nemcsak a tósztozás terén 
jeleskedik, hanem nagyon kitűnő vadász is. 
A múlt hó 1-ótől 24 éig hatvannyolez őzbakot 
lőtt, még pedig egy uj szerkezetű vadászfegy­
verrel, a mely nagyon hasonlít a legújabb 
német katonai fegyverhez. Az uj fegyver a 
császár kezében kitünően bevált a vadászatra, 
némely őzbakot 200 méternél is nagyobb tá­
volságról lőtt be.

-j- Megölte a vetélytársát. Sopronból írja 
evelezőnk, hogy Kapuvárott tegnap ismét 
halálos végű parasztpárbaj volt. Pászli Antal 
szúrta le Nagy György Gergelyt, mivel az a 
felesége után járt. A korcsmában mulattak 
együtt s borozgatás közben összevesztek. Nagy

Dr. Wolafka a gyermekek kö­
zött.

— Arm. kath. elemi iskolák növendékeinek majálisa —

Debreczen, jnn. 28.
Tegnap délután, ahogy a napsugarak ki­

bontakoztak az esővel fenyegető íelhők közül 
a rém. kath. elemi iskolák növendékei nagy 
csoportokban vonultak a Teleki uteza sarkára, 
a hol a helyi vasút két külön vonattal és 
nyolcz kocsival várakozott rajok.

Öröm, boldogság sugárzott le a gyerme­
kek arczárói Éljenzéssel ugrándoztak fel a 
kocsikra s egész a zsúfolásig megtöltötték 
azokat. Nemzeti lobogókat lengettek, daloltak, 
éljeneztek. Boldogságuk a tetőpontra hágott, 
mikor a zene megszólalt s a vonat megindult. 
Ahol a vonat haladt mindenütt megállották 
a járo-kelők, hogy gyönyörködjenek egy va­

lóban kedves látványban, egy csomó örven­
dező boldog gyermekben.

A nagyerdőre történt megérkezés után 
kezdetét vette a társasjáték. Fesztelen jókedv­
vel mulattak a gyermekek. Egyszerre csak 
hire ment, hogy jön Dr. Wolafka Nán 
dór.

— Jön a méltóságos ur! Jön a püspök ! 
hangzott ajkról ajkra.

A nagy gyermeksereg óriási éljenzéssel

Györgyöt már eleve figyelmeztette öcscse, 
a gyermekek közzé, azt meg nagyobb szere- : ^0gy kerülje Pászlit, mert ez rosszat forral 
tettel fogadják. iNemcsak a gyermekek, de a j ellene az asszony miatt. De Nagy György 
jelenlevő nagyközönség ajkáról is gyakran j nem hallgatott a figyelmeztető szóra, ott ma­
hangzott fel a szívből fakadt őszinte, igaz jó!radt a korcsmában ós várta, hogy
kívánság.

— Éljen dr. Wolafka Nándor 1 
tűst© 8 órakor a gyermekek dalolva vo­

natra ültek s mentek a tanitók kisóretóben 
haza. Dr. Wolafka Nándor vál. püspök - 
plébános este 9 órakor a lelkészek, tanitók ós 
iskolaszéki tagok tiszteletére a Vigadóban 
társas vacsorát adott, a melyen a pohárkö­
szöntőknek nem akart vége szakadni.

SZÍNHÁZ.
* Színházi díszletek festése. A városi ta­

nács belátta, hogy mégis nagyon jó hasznát
veszi a debreczeni színház annak, hogyha a 
Varázsfátyol díszleteit újra átfestetik az itt 
időző H e 1 v i g h Albert színházi festővel, 
mert a díszleteket esetleg más darabba is 
használhatja az igazgató. Tegnap azután meg 
bízást adtak Helvigh festőnek, hogy a régi 
elrongyolódott díszleteket igazítsa ki s fesse 
át újra. A geniális fiatal festő, ki nem egy 
Ízben adta tanujelét magas képzettségének 
a mai napon mégis kezdte a régi díszletek 
átfestését.

* Műkedvelői előadás A műkedvelői elő 
adások saisonját éljük. Egymásután követkéz 
nek a műkedvelői csoportok előadásaikkal. 
Csak a napokban adtunk hirt arról, hogy au-

radt a korcsmában és várta, hogy mi lesz. 
Mikor azután kilépett az ajtón nézni, hogy 
lesekedtk-e rá Pászli, ez nyakon ragadta, a 
falhoz szorította ós hosszú kését a gyomrába 
dőlte. Nagy György elakart futni, de Pászli 
iatva, hogy ellenfelének még van jártányi 
ereje, a kést újból megforgatta benne, mire 
Nagy halva rogyott össze.

+ Öngyilkossági kísérlet dinamittal. Fresco 
mellett, mint ogy trieszti távirat jelenti, a leg­
borzasztóbb állapotbaa találtak meg tegnap 
egy munkásembert Nagy nehezen sikerült 
kilétét megállapítani és kideríteni, hogy Puszt 
János huszonhárom éves bányamunkás, Trifail 
községből. A szerencsétlen embert rettenetes 
sebek borították. Az egész alsó teste szót volt 
szakgatva, egyébb testrészei megszenesedtek. 
A sebesült mellett dinamit töltés volt és gyuj- 
tózsineg. Amikor eszméletre tért, azt mondta, 
hogy egy barátja Presco mellett megtámadta, 
de egyszerre elvesztette az eszméletét ós azóta 
nem tudja, hogy mi történt vele. A sebesült 
azonban ellenmondásba keveredett. Sokkal 
valószínűbb, hogy öngyilkosságot akart elkö­
vetni a dinamit-patronnal.

-{- A legújabb székely csoda-viz. A három- 
széki Kézdi-Polyán községben tegnap volt a 
község határán fikadó Vénus borviz forrás 
felavató ünnepe, amelyen jelen voltak dr. Len­
gyel Béla budapesti egyetemi rektor, dr. Ba­
bes budapesti egyetemi tanár, a román kor­
mány megbízásából, továbbá Gídófalvy Ger­
gely, Kovács Elek és Solnay János főespare-

V 9
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sek stb, A megjelentek ünnepelték a forrás 
uj tulajdonosát Olteneu Sándort, mint a szó- 
kelység jóltevőjót, aki sok székelyt _ alkalmaz 
s tart vissza a Romániába való kivándorlástól 
e telepen, hol idővel fürdőt és természetes 
szénsavtermelést létesít. A szakértők ünnep­
ség közben megvizsgálták a forrást s konsta­
tálták páratlan szénsav gazdagságát, 
üditő és gyógyító erejét, főleg vese, 
és belső bajokban.

vizének
emésztési

Hasznos tudnivalók.
Aranytárgyak tisztítása. Puha kefét vagy 

gyapjú darabot meleg szappanosvizbe vagy 
sósborszeszbe mártunk s azzal a tárgyat meg­
dörzsöljük ; azután párisi veressel dörzsöljük 
le megint, melyet puha kesztyübőrrel kenunk
fel. . „ . „ ,Sörélesztő készítése, bnss, erős langyos- 
meleg sört kevés élesztővel keverünk össze ; 
a keveréket 10—12 óráig meleg helyen állni 
hagyjuk s jó sörélesztőt nyerünk.

" Nyári sonka Néha megesik a gazdaság­
ban, hogy az eladásra hizlalt sertést, egy vagy 
más oknál lógva forró nyáron le kell vágni ; 
midőn aztán nem igen van más mit tenni, 
mint az egészet hirtelenében, úgy ahogy le­
het, eladogatni. Azonban a legbecsesebb részt, 
a sonkát, eltarthatjuk a legnagyobb meleg­
ben is a következő módon : összekeverünk 
4 sonkára számítva — 1 kilogram konyhasót, 
i/4 kilogramm salétromot és egy maroknyi 
durvára tört borsot, ezeket megmelegitjük 
annyira, ahogy csak a kezünk elbírja allani 
azután pedig" jól bedörzsöljük vele a sonkát. 
Ha a többi husrészeket is el akarjuk tartam, 
ezeket is ugyanolyan módon bedörzsöljük, csak 
épen a salétromot hagyjuk el. Erre az egé­
szet berakjuk a páczoló hordóba, a sonkákat 
legalól tevén. Második nap kiszedjük a húst 
s ugyanoly módon dörzsöljük be megint s 
ugyanannyi keverékkel, mint az első nap A 
harmadik nap már levet ereszt a hús s ekkor 
megkóstoljuk e levet. Ha úgy találjuk, hogy 
az jó sós, akkor csak ezzel locsoljuk meg a 
húst, ha pedig nem találjuk eléggé sósnak, 
akkor még egyszer bedörzsöljük az egészet 
meleg sóval. Negyedik nap füstre teszszük a 
húst s éjjel nappal addig füstöljük, mig tel­
jesen készen nem lesz. Az igy készített nyári 
sonka igen gyöngéd és porhanyó lesz s tava­
szig is eláll hiba nélkül.

Faeszközök jókarba tartása. Faeszközöket 
állandóan jókarban tarthatjuk, ha őket még 
használat előtt meleg lenolajjal jól beitatjuk. 
A bekenést óvenkint legalább egyszer ismé­
telni kell.

A hús szagtalanítása. Abba a vízbe, me­
lyet a husfőzésre feltettünk, a hússal egyide­
jűleg nehány darab izzó faszenet teszünk s 
a húst azzal együtt főzzük. A szén a szagot 
magába veszi s a hús visszanyeri á rendes 
szagot. Hasonló módon vehetjük el a halnak 
iszap izét.

88 575-26 580-10 891—44 896—51 937-30 
1013-51 1015-44 1093—7 1161-17 1472-66 
1583—49 1742-77 1963—76 2054-88 2265— 
22 2290- 58 2298 - 2 2780-74.

100—100 forintot: 88—14 121—55 -03 
40 234- 98 251-51 388-47 489-41 557-45 
882 -54 1049-39 1112-21 1121—76 1171—51 
1189-37 1204—85 1232—17 1243—36 1334— 
29 1379—59 1406—85 1413—67 1466—58
1541—22 1607—12 1666-51 1684—76 1784— 
34 1805-06 1819-71 1827-66 1892-69
1908-08 1926-49 2079-94 2182-78 2184- 
20 2136 46 2230—17 2273—84 2307—97
2441-86 2483-17 2486-18 2520-49 2624- 
05 2587—38 2621-82 2624—67 2186—04
és 2965—12.

Sorsolások
Államtorsjegyek húzása. A XVIII-ik ma­

gyar királyi jótékonyczélu államsorsjáték hú­
zása tegnap este történt a magyar királyi lot­
tóigazgatóság 'helyiségében. Mindenekelőtt ki­
húzatott 30 sorozatszám, amelynek összes, te­
hát 3000 nyerő száma egyenkint 10 forintot 
nyert.

Ezek a következők : 52 66 148 370 401 
510 522 603 671 832 840 906 908 973 996 
1152 1486 1589 1829 2047 2114 2156 2218 
2235 2376 2408 2762 2774 2841 2877.

Kihúzattak továbbá a főnyeremény 60 000 
forinttal sorozatszám 761—7 nyerőszámu sors 
jegyek.

15,000 forintot nyert 434 sorozat, 46 szám.
10,000 forintot nyert 2584 sorozat, 25 szám. | * .
5000 forintot nyert 1701 sorozat, 67 szám J
4000 forintot nyert 1083 sorozat, 100 szám.
3000 forintot nyert 583 sorozat 34 szám.
2000— 2000 forintot nyertek 300 sorozat 

és 2676 sorozat 26 szám.
1000—1000 forintot nyertek 370 sorozat, 

szám, 743 sorozat 48 szám, 973 sorozat,

Mindenféle.
X A pprvenü. Egy születése óta vak kol­

dust értesítik, hogy ugyanabban az utczában, 
a melynek egyik sarkát ö foglalja el, egy má­
sik vak koldus is kapott a koldulásra enge- 
dólyt

— Hogyan vakult meg az az ember r 
kérdezi a vak.

— Véletlenül.
— Bah ! Megint egy parvenü I — Felelt 

büszkén a koldus patriczius.
Egy kis lány keserve.

Mikor szeplős professorom 
Adott elégtelent — ötöt;
Fel sem vevém, Kedélyesen 
Kaezagtam a lányok között.

Mikor mamácskám me^phrőlt 
S elvette tölern a regén)t :
Fel sem vevém reg ny helyeit 
Kezdtem megnézni a legényt

Mikor esenvve kértem a 
M amat : „Oh, vigy a tálba elu :
S ő nem tévé, fel sem vevém,
Hisz csiltagnm lel jön, no fel.

Mikor a Pista elhagyott,
Azt mondva hogy kaczér vagyok :
Fel sem vevém, gondolva hogy 
Kapok bel)ette vagy hatot.

De ah elért a bánat is,
Mindkét szemembe könny ragyog ;
A Timár-uicza végiben 
Lakunk és érzem a szagot.
— Oh, meghalok ! ! !

Juliska.
X Mivel büntették a király és felségsér­

tőket ezelőtt 1500 évvel. Teódozius, Arcadius 
és Honorius római imperatorok 393-ban K. n. 
a következő átiraiot intézték Rufimus akkori 
miniszterükhöz : Ha valaki a mi személyün­
ket szerénytelenül és szemtelenül csúnya ocs- 
mány szavakkal illetné, ezt nem kell meg­
büntetni és nem is kell bántalmazni. Mert ha 
könnyelműségből tette, akkor megvetést, — 
ha oktalanságból követte el — szánakozást... 
és ha rosszakaratból tette — ez esetben meg­
bocsátást érdemel az illető

X Pakolópapir-czenzura. Berlinben a 
színdarabokat üldözi a rendőrség, Péterváron 
még a pakolópapirt is megrostálja. A péter- 
vári rendőrkapitány nemrég eltiltotta, hogy 
csomagolásra használják föl az olyan illusz­
trált lapokat, melyek a császári család tagjai­
nak vagy egyéb magas állású egyházi vagy 
világi személyeknek arczképeit hozzák. Mit 
fog ezért kapni a túlbuzgó kapitány a czártól, 
ordót vagy szamárfület ?

a fővárosban sertéseik vannak, hogy abban 
az esetben, ha sertéseik közt bárminemű be- 
tegedés fordulna elő, azt haladéktalanul jelent­
sék be az elöljáróságnál. Csakis igy tarthat­
nak igényt arra, hogy az esetleg sertésvészben 
elhulló állataikért a földmivelési minisztérium 
kártérítést nyújtson.

Budapesti gabonatőzsde. Búzát ma mér­
sékelten kínáltak, a kereslet kedvező maradt. 
Csak 20,000 mótermázsa kelt el, amelyekért 5 
krajezárnyi magasabb árt fizettek. Másféle 
gabonanemüekben nagyon csekély forgalmunk 
volt, változatlan áron.

Eladatott :
Hátát idő-üzlet. Az üzletben ma csöndes 

hangulat uralkodott. Az árak gyönge hullám­
zások és korlátolt forga'om mellett némileg 
hanyatlottak.

Zárlatkor maradt :
Búza őszre 7 06—7.03=7.05—7.04 
Búza júniusra 7.10—7.15—7.05—7.08 
Rozs őszre 5.88—5.83—
Tengeri júniusra 6.22—.—
Tengeri július—aug.-ra 6.18—6.25—6.20 
Zab őszre 5.75—5.73 - 
Káposzta-repcze aug.—szept. 10 35—1025 
Déli egy órakor a következő záróárakat 

állapították meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza őszre 7.03 pénz, 7.04 áru
Búza júniusra 7.05 pénz, 7.10 áru.
Rozs őszre 5.83 pénz, 5.84 áru.
Tengeri júniusra 6 21 pénz, 6 23 áru.
Tengeri jul. - aug.-ra 6.21 pénz, 6.23 áru.
Zab őszre 5.72 pénz, 5.73 áru.
Káposzta repczeaug.-szept.re 10 20 p. 10.30. á 

Sertéspiacz. Budapes t-K ő b a n y a, 
1895 junius 27.

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 
páronkint 400 klgron felüli súlyban) — 36 
krtól 37 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) — —,34 krtól — ,37
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) "63— krtól65-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) 61 
krtól 62— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — 59— krtól 60— 
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint280 klgron felülisulyban)-----krtól
----- krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —- ——
ktról----- krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá-

, ronkint 260 klg. felüli súlyban) —49 krtól 
— 50 krig. Közép (páronkint 220—260 klgr.
súlyban)-----49 krtól — 50 krig. Könnyű
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —48
krtól — 49 krig.

Kis lutri.
— Junius 26. —

Prága 23 66 61 32 26.
Lemberg 8 84 90 39 80.

CSARNOK.

23

66*

95* szám, 682 sorozat, 58 szám. 
60Q—500 forintot nyertek : 346-

Közgazdaság,
A feloszlatott marhavásár. Nagyváradról 

jelentik, hogy óriási feltűnést keltett tegnap 
reggel) hogy az állatvásárteret, hol körülbelül 
nyolezezer eladó szarvasmarha volt együtt, a 
rendőrség kiürítette s a vásár folytatását be­
tiltották. A szigorú intézkedésnek az volt az 
előzménye, hogy járványos állatokat is felhaj- 

Egy vidéki földesur jelentette fel a 
rendőrségnek, hogy Megyeri József komádi-i 
gazdálkodótól száj- és körömfájós marhákat 
vett A hivatalos vizsgálat igazolta is ez álli 
tását, Papolczy Ferencz aikapitány azonnal 
feloszlatta a marhavásárt s a Komádiból ho­
zott álatokra vesztegzárt rendelt el.

Se téstulajtionusok figyelm be. A kerületi
-83 428 elöljáróságok felszólítják mindazokat, akiknek

— Genre kép. —
Hivatalnok volt egy bankháznál Lilient­

hal Béla, kevés fizetéssel s mégis megakart 
házasodni. , .

Szép volt a leány, de szegény, s mégis 
szerette a kényelmet, a szép ruhát, a hang­
versenyeket és bálokat.

Férje szerelte s nem csoda, ha idegen 
pénzhez nyúlt, mikor nem mert, vagy nem 
tudott ellentmondani a felesége kívánságainak 
Egy ideig eltűrte a felesége szemrehányásait, 
epés gunyját, csakhogy továbbra is becsüle­
tes ember maradhasson, de mikor az asszony 
elővette leghatalmasabb fegyverét, a könnye­
ket, akkor megtört az ellentállás és — sik­
kasztott.

Mindennapi közönséges történet ez ma, 
melyek a napilapok hírrovatait szokták élén­
kíteni. t

Rájöttek a sikkasztásra, kivallattak, el­
ítélték.

Három évig volt volt a börtönben, hon-
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nan büntetése letelte előtt szabadon bocsáj-
tották^ aBSZOny a börtön előtt várta, két kis 
gyermekével, s ő mindent megbocsátva, sírva

Egy szobás lakásban húzták meg magú 
kát kóf kis gyermekükkel. A feleség egosz 
nap varrogatott, mig a férj alias után szalad-
ga De ki adott volna munkát, állást a fe- 
gyencznek ? Ki bizhatott volna meg egy si 
kasztóban ?

*

E"v kis éjjeli kávéházba tértem, mely 
reggelig nyitva szokott lenni, Az első terem­
ben el volt oltva a gáz, mert nem volt vem 
dég s csak a kártya szobából szűrődött at a

Oda"mentem s egy sarok asztalhoz ül­
tem a megrendelt theát szürcsölgetni.

a mellettem levő asztalnál hármán u 
és kártyáztak. Két kövér vidéki — .bl®0,Df°' 
san kupeczek — meg Lilienthal a ki i Ijto-

Nem nagy összegbe játszottak, meit egy 
két forintnál sohasem volt több a kaszsaban, 
de a két vidéki ur mégis bosszankodott mégis 
azon, hogy a kopott kabátu ur, ki perte be­
szélt a főpinczérrel, mindig besepri a csengő
hatoskákat.. , „ -lr

Sokáig játszottak meg, mikor az egyiK
odakapott a kopott kabátoshoz.

— Hát ez mi ? ordította az torka sza­
kadtából. , , , , ,,Pjay kártyát rántot ki a kábát ujj ahol s
torkon "ragadta a halálsápadtra vált kopott
kabátost.— Sipis, sipis, üvöltötte a másik, s agyba 
főbe verte a csalót, kinek orrán száján ki- 
bugygyant a vére. . ... .

Aztán megfogták, s az .ajtóig ütlegelve,
kidobták. .

— Negyvenöt forintomat vitte el a sipis
— szuszogta az egyik kis idő múlva.

— Ki gondolta volna erről az alazatos
képűről, hogy sipis ?

— No, de megkapta a magaet, kivertem
Yagy negyvenöt forint árát rajta 1

— jmu is ! , . ,
A pinczérek szótlanul bámulták a két

vidéki atyafira, kik borozni kezdtek.
Fizettem és mentem. j
Künn a lámpás alatt törülgette le a vert, 

arczárói a sipis. Aztán meg a pénzt kezdte
számlálni 1

— Nyolczvan forintot nyertem — mo­
tyogta önelégülten, s dagadt arczán boldog 
mosoly futott végig.

Reszketve gyűrte zsebre a pénzt és sietve 
ment tovább.

Odahaza virrasztva várt a felesége a ki­
sebb gyermek betegágya előtt s a haza ér­
kező férjet nem fogadta szemrehányással, ha­
nem megölelte.

A kopott ur, mikor az asztalra szórta a 
pénzt, csak annyit mondott:

— Nem jártam hiába !
A felesége bámulva nézett hol a pénzre, 

hol a férje mosolygó arczára, mely még min­
dig véres volt.

— Az istenért, mi történt veled ? Arczod 
csupa vér !

A hamis kártyás félreforditotta fejét.
— túlestem a göröngyös utón s talán 

meg is ütöttem egy kissé magam. I)e azért 
nem fáj, egy cseppet se fáj !

(R)

Nyílt-tér.
Nyilvános köszönet.

N. é. közönség ! Nem mulaszthatom el 
szivem mélyéből eredő hálámat kifejezni azon 
irántam tanúsított bőkezű szeretetreméltóságért, 
mellyel engem tisztelet estélyem alkalmával 
kitüntetni móltóztatott és kérem ittlétem még 
rövid tartama alatt engem éppen úgy, mint 
eddig becses pártfogásukra érdemesíteni. Leg- 
őszintóbb hálámat ismételve maradok

kitűnő tisztelettel 
Henry.

DEBRECZENl HÍRLAP.

Az előadások esős időben is megtartatnak. 
Mé^ csak rövid ideiig \

HENRY LOVARDÁJA
a Széchényi-utcza végén, (a régi kórhc;<: melletti téren.)

Szombaton, junlus ho 39-én

Délután 4 órakor

e MIMI®
tetemesen leszállított helyárak mellett.

U a I ti A nn lz . Gyermekeknek é, diákoknak : Zártszék 30 kr. II hely 10 to. A’lóheW 6 kr hl elvárak . Felnőtteknek : Zártszék 70 kr. I. hely 50 kr II. hely 31 és állóhely 15 kr.

Blondin, a esoda-eletaut.
A medve, mint mttlovar.

ft 8 éves ids Henriette, mint repülő jovarnő.
Fellépte a T .T^OJNT testvéreknek.

A holiót/.ok komikus jelenetek kcL_________

Végül: egy komikus némajáték balettel **11111
—“ * ' Este 8 órakor M 9 _

....... .... ~—— ■ w..x,r--------------- ------
Műkedvelők lovaglása 30 korona jutalommal,
annak ki 3-szor a szaladó lovon állva körül lovagol anélkül, hogy leesnék vagy megfogózkedna.

Végül s
Oy in 30 5- o o

Bécsben szen.ácziónális sik eirel 100-szornál többször és Budapesten hónapokig naponta éppen
oly sikerrel adatott.

Hamupipőke vagy az üveg papucs
-•= nagy kiáliitási némaképlet,

a hasonnevű rege után a zirknsz részére berendezte 5 képben Van der Smmitia cs. és k. bal-
letme tter, előadva 50 helybeli 5-8 éves fiú- és leánygyermektől. A hozzát való
részint Pesten részint Bécsben készültek. A gyermekek diszegyenruháit Bécsben Zmback ég

tia nevű ezég állított* ki.
I. kép. Hamupipőke a konyhában.

SZEMÉLYEK :

a rendes helyárak mellen.
Fellépte az összes müeröknek.

Hamupipőke — 
j,') moitoha testvérei 

A jóságos tündér

A kis Henrietta. 
Helybeli gyermekek. 
Micci k. a.

II. kép. Bál a királyfinál.
A körönd egy fényes bálteremmé alakittatik át.

M
áii

SZEMÉLYEK :
A királyfi — — A kis Palo J-nő. I A pró dók X Helybeli gyermekek.
Főudvarmestar — Stefáno II Szolgák / ,,,, . x . ,

A bálra megjelennek az összes uralkodók és fej delme'r egész Európáid', u m . 0 fel­
sége Ferencz József, II. Vilmis német csásrár, Unberto olasz király, az orosz czvr, a román 
király. Bismarck, Radet ky táborszernagy, a török szultán, Jo-in Bili, Boul inger st 1 , stb. 
báli vendegek, urak és hölgyek.
Quadrille en Miniature, iimt /.olja 8 helybeli gyermek.

a |-t 1 f • r fi e Hamupipőke megszökik abá'bH, Az elveszett papucs.
I L !• líep. J-jJiei • E vonulás az ünnepélyről.
IV. kép. Ismét a konyhában: tKadLan?mzotymeg"

V. kép. Virág Corsó,

ünnepélyes feldíszített miniatűr kocsikban.
Az esti pénztárnál : Számozott zártszék I—II. sor 1 frt. I-ső hely 70 
kr II ik hely 60 kr. Állóhely 20 kr. Gyermekek 10 éven alul és katonák 
őrmestertől lefelé ez I—1 . soron felét, az állóhelyen 15 krt fizetnek. Diák­

jegy a Il-ik helyre 30 kr. __________________________
Mérsékelt áru jegyek előre válthatólTd. e tO órától esti 6 óráig Schwarcz Dániel ur tajték­
pina kereskedésében a „Bika“ szállodában, a következő árak mellett ; Zártszék 1 frt, I. hely 70
1 1 kr., 11. hely 50 kr.____________________________________
Á jegyek kizárólag azon előadásra érvényesek, melyre váltattak, vált itt jegyekért visszatérítés

nem eszközöltetik ___
Kimerítő műsorok este a lovardában 10 krért kaphatók. __________

Pénztárnyitás este 7 órakor. — Előadás kezdete pontban 8 órakor.__________
A zártszékek és l-sft hely birtokosai a szünet alav tisztelettel felkéretnek az istálóhelyiségek meg­

tekintésére. ____

Tisztelettel HENRY igazgató és tulajdonos.



Ajánlom a t. közönség b. figyelmébe üzlethelyisé­
gemben berendezett

I

úgy hordó
Magyarádi és Ménesi asztali

,9 91 9'

19 99 99

Marosmenti . • i-
Küküllőmenti.....................
Leányka )
Rizling ) Erdélyi pincze-egylettöl 
Rózsamáli )
Traminer...........................
Som • •••••••
Czelnai...............................
Szauvignon..........................
Leányka )
Rizling ) Jálics Ä. pinczéjéből 
Rózsamáli)
Medoc ................................
Oportó................................
Badacsonyi..........................

számra, mint beüvegezve:

1 ü. 1 1. —.40 Magyaráti .... 1 üveg —.75
1 ü. 1|2 1. —.20 Neszmély i .... . 1 ,i -.75
1 ü. 1 1. — 55 Budai veres . 1 „ —.so

J ü. 1 1. —.55 Egri.......................... 1 „ -.85
1 üveg —.80 Rtiszti asszu • I — 1.

1 9 9 —.90 Marsa i a Palermói * • • 1 ,9 I-™
1 9 9 —.90 Muskat de Lnnél 9 ♦ • 1 „ 1.60
1 99 1.— Villányi veres • 1 1, —.70
1 1.— Szegszárdi veres . . e 1 „ —.70
[ 1 — I Palugyai fehér • • • 1 „ 1.40
1 9 * — .80 99 9 9 • , e * 1 —,75
L 9 9 1.40 ,, veres . . • • • 1 i9 1.40
1 9 9 1 10 11 99 • • 1 1 „ -.75
1 9 9 1.30 Dietzl clarett . . • • • 1 „ —.85
1 *9 1.40 „ Magyaráti . 1 „ —.85
1 91 —.85 „ Neszmélyi ■ 1 99 --------85
1 19 —.90 Sherry..................... 1 ,, 1.80
1 91 —.85

Ngos Szabó Lajos ny. vinezellér-képezdei igazgató

Assza 3 puttonos 1 üveg 2 frt. Assza 4 puttonos 1 üveg 
2 írt 80 kr. Szamorodni 1 üveg 1 frt 30 kr. Szamorodni 

1 üveg 1 frt. Az üres üvegeket visszaváltom.
Tisztelettel

ILEIDENFROST ÁRUI 
fűszer-, gyarmat-, csemege-áru kereskedő.

Debreczen, Nyomatott RLTAbi IMRE kony1?- es könyoth dájaban.


